
Semaine / Week 1 
Camp Adventure
  

Semaine de Disney/Pixar Week                          
  
Sortie de la semaine – Outing of the week: 

Arbraska
85 Chem. Bourget, Rigaud,
QC J0P 1P0

Thursday - Jeudi (27 juin)

Soyez au parc pour: 8h15 / Arrive at the park by (No later than): 8h15

Si votre enfant sera absent(e) durant la semaine, s’il vous plaît aviser le bureau: 

info@campdejourddo.com/ If your child will be absent, please advise the office: 

info@campdejourddo.com 

Ce que votre enfant doit amener au camp de jour – What your child should bring to camp: 

• Crème solaire – Sunscreen 

• Un dîner – Lunch 

• Deux collations – Two snacks 

• Souliers de course – Running shoes 

• Costume de bain et serviette – Bathing suit and towel 

• Chapeau – Hat 

Must show ID at pick up.  

Heures du service de garde: 7h00-8h30 et 16h30-18h00. Frais de retard: $1.00/ minute pour 
chaque  minute après 18h00.  

Babysitting hours: 7:00am-8 :30am and 4 :30pm-6:00pm. Late fees: $1.00/ minute for every 
minute  after 6:00pm

mailto:info@campdejourddo.com


HORAIRE/SCHEDULE 
Semaine Disney/Pixar week  

Heure Mardi - Tuesday Mercredi - Wednesday Jeudi - Thursday Vendredi - Friday

7h00 – 8h30 SERVICE DE GARDE/ BABYSITTING 

8h30-845
Bienvenue!

Bienvenue au Camp, temps de rencontre 
avec nos animatrices et thème de la 

journée.

Welcome!

Welcome to Camp, time for attendance 
and theme of the day.

Bienvenue!

Bienvenue au Camp, temps de rencontre 
avec nos animatrices et thème de la journée.

Welcome!

Welcome to Camp, time for attendance and 
theme of the day.

Arbraska

Départ : 8h30  

Departure : 8h30 

Bienvenue!

Bienvenue au Camp, temps de rencontre avec nos 
animatrices et thème de la journée.

Welcome!

Welcome to Camp, time for attendance and theme of the 
day.

8h45-9h00 Esprit de camp!

Discussion matinale et 
improvisation!

Camp Spirit!

Morning chat and improv!

Esprit de camp!

Discussion matinale et improvisation!

Camp Spirit!

Morning chat and improv!

Esprit de camp!

Discussion matinale et improvisation!

Camp Spirit!

Morning chat and improv!



9h00-9h30
Faites un nouveau film Disney !

Les campeurs créeront et développeront 
leur propre film (histoire, affiche de film, 

bande-annonce de film) et le 
présenteront aux autres équipes.

Make A New Disney Movie!

Campers will create and develop their 
own movie (story, movie poster, movie 

trailer) and perform it to the other teams.

Ceinture de Russell

Les campeurs fabriqueront leur propre 
écharpe de scout.

Russell’s Sash

Campers will make their own girl/boy scout 
sash.

Scare-o-Meter

Les campeurs trouveront des moyens créatifs 
d’effrayer les animateurs. Leur succès effrayant 

sera suivi sur un scare-o-meter.

Scare-o-Meter

Campers will find creative ways to scare the 
animators. Their scare success will be tracked on 

a scare-o-meter.

9h30-10h00 Groots Groovy Garden Party

Les campeurs travailleront en équipe 
pour planter une fleur dans un vase qu’ils 

décoreront.

Groots Groovy Garden Party

Campers will work in teams to plant a 
flower in a vase they will decorate.

Conteurs de Contes

Les campeurs recevront un dépliant et 
l’utiliseront pour créer leur propre livre 

d’histoires.

Storybook Tellers

Campers will receive a flyer and use it to 
make their own storybook.

Décor de porte-tastique !

Les campeurs utiliseront un tableau Bristol et du 
matériel d’art pour décorer une porte du chalet.

Door-tastic Decor!

Campers will use a bristol board and art supplies 
to decorate a door in the chalet.

10h – 10h15 COLLATION
SNACK

COLLATION
SNACK

 



10h15-11h00 Concours de force de Drax

Les campeurs s’affronteront dans des 
jeux de force tels que « Groots Memory 

Challenge », « Rocket’s Engineering 
Challenge » et « Mantis Mind Control ».

Drax’s Strength Contest

Campers will compete in strength 
games like “Groots Memory Challenge” 
“Rocket’s Engineering Challenge” and 

“Mantis Mind Control”.

Minute Pour Gagner Votre Badge

Les campeurs relèveront une série de 
défis pour gagner un badge

Minute to Win Your Badge

Campers will complete a series of challenges 
to win a badge

Ramenez Boo à la Maison!

Boo a disparu! Les campeurs suivront des indices 
dans le but de ramener Boo à la maison!

Bring Boo Home!

Boo is missing! Campers will follow clues with the 
goal of bringing Boo home!

11h00-11h30 Jarres Galaxie

Les campeurs recréeront des bocaux 
galactiques tourbillonnants rappelant 
les voyages dans l’espace avec les 

gardiens.

Galaxy Jars

Campers will recreate swirling galaxy 
jars reminiscent of space travel with the 

guardians.

En haut! En haut! En haut!

Dernier défi ultime pour les équipes de 
remporter le plus gros badge le plus 

important de la journée.

Une fois tous les défis terminés, les 
animateurs organiseront une cérémonie 

de remise des badges où les badges 
appropriés seront décernés aux équipes 

appropriées.

Up! Up! Up!

Final ultimate challenge for teams to win the 
biggest most important badge of the day.

Once all the challenges have been 
completed, animators will host a badging 

ceremony where the appropriate badges will 
be awarded to the appropriate teams. 

Les monstres prennent vie !

Les campeurs recevront un monstre créé par un 
campeur dans un camp plus jeune. Les campeurs 
d’aventure devront donner vie à ces monstres en 

construisant ces monstres à partir d’argile ou de pâte à 
modeler

Monsters Come to Life!

 Campers will receive one monster created by a camper 
at a younger camp. Adventure campers will have to bring 
those monsters to life by building those monsters out of 

clay/playdough.



11h30-12h00 Chasse au Trésor Galactique

Thanos a volé les pierres d’infinité et 
c’est aux campeurs de les trouver 
avant d’utiliser leur pouvoir pour 

détruire la galaxie.

Galactic Scavenger Hunt

Thanos has stolen the infinity stones 
and its up to the campers to find them 
before he uses their power to destroy 

the galaxy.

House Crashers

Using cardboard, campers will build a 
house that must withstand the other 
teams’ destruction. The last house 

standing wins.

Casseurs de maison

À l’aide de carton, les campeurs 
construiront une maison qui devra 
résister à la destruction des autres 

équipes. La dernière maison debout 
gagne.

Monster LOL Fest
Les campeurs travailleront en équipe pour créer une 
routine de stand-up et l’exécuter aux autres équipes.

Monster LOL Fest
Campers will work together in teams to come up with a 

stand up routine and perform it to the other teams.

12;00h – 13h00 DINER /LUNCH

12h30-13h00 Parc/Park!



13h30-16h00 Piscine/activities en group/collation

16h30-18h00 SERVICE DE GARDE BABYSITTING 


